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FINISHED FLOOR/THRESHOLD

PISO TERMINADO/UMBRAL DEL PISO

SOL FINI/SEUIL

7/8"
22.2mm

H

TOP JAMB

JAMBA SUPERIOR

MONTANT DU HAUT

5/8"15.9mm

Metal Metal Métal:

Drill/T
ap 1/4"-20" Machine Screws

Perfore/Enrosque tornillos para metales 1/4"-20

Percer/Tarauder pour 20 boulons de ¼ de pouce

Wood Madera Bois:

Ø1/8"(3.2mm)

A

B

Align stri
ke before installing this sc

rew.

Alinee la cerradura tipo hembra antes de 

instalar este tornillo.

Aligner la gâche avant d’installer cette vis.

C

QED 200 SVR Narrow Stile Latch Drilling Instructions
Instrucciones de perforación para dispositivos de SVR con estilo estrecho QED 200  
Instructions de perçage pour le pêne sur bâti vertical étroit QED 200 SVR  

Fold
Doble
Plier

TOP JAMB
JAMBA SUPERIOR

MONTANT DU HAUT

DOOR SURFACE
SUPERFICIE DE PUERTA
SURFACE DE LA PORTE

TOP LATCH TEMPLATE
PLANTILLA DE PESTILLO SUPERIOR
GABARIT POUR LE PÊNE DU HAUT

DOOR SURFACE
SUPERFICIE DE PUERTA
SURFACE DE LA PORTE

FINISHED FLOOR/THRESHOLD
PISO TERMINADO/UMBRAL DEL PISO
SOL FINI/SEUIL

BOTTOM LATCH TEMPLATE
PLANTILLA DE PESTILLO INFERIOR
GABARIT POUR LE PÊNE DU BAS

NOT REQUIRED FOR LBR DEVICE
NO ES NECESARIO PARA DISPOSITIVOS LBR
(SIN VARILLA INFERIOR)
NON REQUIS POUR MÉCANISME LBR

1-3/16"
30.2mm

1-3/16"
30.2mm

3-3/16"
81mm

1-1/4"
31.8mm

7/8"
22.2mm

CL

Metal Metal Métal:
Drill/Tap 1/4"-20" Machine Screws
Perfore/Enrosque tornillos para metales 1/4"-20
Percer/Tarauder pour 20 boulons de ¼ de pouce
Wood Madera Bois:
Ø1/8"(3.2mm)
Sexbolts Pernos macho-hembra
Boulons mâle-femelle:
Ø5/16"(7.9mm)

Fold
Doble
Plier

1-3/16"
30.2mm

3-3/16"
81mm

2-3/8"
60mm

5/8"
15.9mm

1-3/16"
30.2mm

CL

Metal Metal Métal:
Drill/Tap 1/4"-20" Machine Screws
Perfore/Enrosque tornillos para metales 1/4"-20
Percer/Tarauder pour 20 boulons de ¼ de pouce
Wood Madera Bois:
Ø1/8"(3.2mm)
Sexbolts Pernos macho-hembra
Boulons mâle-femelle:
Ø5/16"(7.9mm)

1-3/4"
44.5mm

Metal Metal Métal:
Drill/Tap 1/4"-20" Machine Screws
Perfore/Enrosque tornillos para metales 1/4"-20
Percer/Tarauder pour 20 boulons de ¼ de pouce
Wood Madera Bois:
Ø1/8"(3.2mm)

Align top latch template fold, to the 
top jamb and door surface.  Center 
punch holes A, B, C, D & E.

Alinee el pliegue de la plantilla del 
pestillo superior con la jamba 
superior y la super�cie de la puerta. 
Centre los ori�cios de abertura por 
punzón A, B, C, D y E.

Aligner le gabarit pliant pour le pêne  
du haut sur l’encadrement supérieur 
et la surface de la porte. Percer le 
centre des trous A, B, C, D et E.

A
B Align strike before installing this screw.

Alinee la cerradura tipo hembra antes de 
instalar este tornillo.
Aligner la gâche avant d’installer cette vis.

C

D

E

F

G

H

Align bottom latch template fold, to the 
door surface and �nished �oor/threshold.  
Center punch holes F & G.

Alinee el pliegue de la plantilla del pestillo 
inferior con la super�cie de la puerta y con 
el piso terminado/umbral del piso. Centre 
los ori�cios de abertura por punzón F y G.

Aligner le gabarit pliant pour le pêne du 
bas sur la surface de la porte et sur le sol 
�ni/seuil. Percer le centre des trous F et G.

Drill or tap according to 
metal or wood. Refer to 
template for sizes.

Perfore o enrosque 
conforme al material de 
metal o madera. Consulte 
la plantilla para obtener 
los tamaños.

Percer ou tarauder en 
fonction du métal ou du 
bois. Se référer au gabarit 
pour les tailles.

Drill or tap according to 
metal or wood. Refer to 
template for sizes.

Perfore o enrosque 
conforme al material de 
metal o madera. Consulte 
la plantilla para obtener 
los tamaños.

Percer ou tarauder en 
fonction du métal ou du 
bois. Se référer au gabarit 
pour les tailles.

For bottom strike H, drill 3/4”(19mm) 
diameter hole, 2-1/4”(57mm) deep.  Cut out 
this area to a depth of 7/8”(22mm) into �oor.

Para la cerradura tipo hembra inferior H, 
perfore un ori�cio de 3/4" de diámetro y 2-1/4" 
de profundidad.  Recorte esta área a una 
profundidad de 7/8" en el piso.

Pour la gâche du bas H, percer un trou d’un 
diamètre de ¾ de pouce et d’une profondeur de 
2 pouces ¼ . Couper cette zone à une 
profondeur de 7/8 de pouce dans le sol.

Tools Needed
Herramientas necesarias
Outils nécessaires

Drill Bits
Brocas de taladro

Mèches de perçage

Tap
Rosca
Taraud

Centerline of latch 
based off assumed 
1/2”(12.7mm) door 
stop.

Línea central del 
pestillo conforme a 
tope de puerta 
estimado en 1/2".

La ligne centrale du 
pêne est basée sur un 
arrêtoir de porte d’½  
pouce.
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Measure After Printing
Mida Después de Impresión
Mesurer après impression

1"(25.4mm)

1 2 3 4


